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Einatmen von
Dämpfen/Aerosolen
vermeiden.

Avoid inhalation of
vapors/aerosols.

Évitez d'inhaler les
vapeurs/aérosols.

Evitare l'inalazione di
vapori/aerosol.

Vermijd het inademen
van
dampen/aerosolen.

Evite inhalar
vapores/aerosoles.

Vyvarujte se
vdechování
výparů/aerosolů.

Izbjegavajte udisanje
para/aerosola.

Izogibajte se
vdihavanju
hlapov/aerosolov.

Kerülje a
gőzök/aeroszolok
belélegzését.

Bei Kontakt mit den
Augen gründlich mit
Wasser spülen und
Arzt konsultieren.

In case of contact with
eyes, rinse thoroughly
with water and consult
a doctor.

En cas de contact
avec les yeux, rincer
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin.

In caso di contatto
con gli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Bij contact met de
ogen grondig met
water spoelen en een
arts raadplegen.

En caso de contacto
con los ojos, enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico.

Při zasažení očí
důkladně vypláchněte
vodou a vyhledejte
lékaře.

U slučaju kontakta s
očima, temeljito isprati
vodom i posavjetovati
se s liječnikom.

V primeru stika z očmi
temeljito sperite z
vodo in se posvetujte
z zdravnikom.

Ha szembe kerül,
alaposan öblítse ki
vízzel és forduljon
orvoshoz.

Bei Hautreizung oder
Ausschlag ärztlichen
Rat einholen/ärztliche
Hilfe hinzuziehen.

If skin irritation or rash
occurs, get medical
advice/attention.

En cas d'irritation ou
d'éruption cutanée,
consulter un médecin.

Se si verifica
irritazione o eruzione
cutanea, consultare
un medico.

Als er huidirritatie of
huiduitslag optreedt,
zoek dan medisch
advies/hulp.

Si se produce
irritación o sarpullido
en la piel, busque
atención o consejo
médico.

Pokud se objeví
podráždění kůže nebo
vyrážka, vyhledejte
lékařskou
pomoc/ošetření.

Ako se pojavi iritacija
kože ili osip, potražite
liječnički
savjet/pomoć.

Če pride do draženja
kože ali izpuščaja,
poiščite zdravniško
pomoč/oskrbo.

Bőrirritáció vagy
bőrkiütés esetén
forduljon orvoshoz.

Entsorgung gemäß
den
örtlichen/regionalen/n
ationalen/international
en Vorschriften.

Dispose of in
accordance with
local/regional/national/
international
regulations.

Éliminer
conformément aux
réglementations
locales/régionales/nati
onales/internationales
.

Smaltire in conformità
alle normative
locali/regionali/nazion
ali/internazionali.

Verwijderen in
overeenstemming met
lokale/regionale/natio
nale/internationale
regelgeving.

Eliminar de acuerdo
con las regulaciones
locales/regionales/nac
ionales/internacionale
s.

Likvidujte v souladu s
místními/regionálními/
národními/mezinárodn
ími předpisy.

Odložiti u skladu s
lokalnim/regionalnim/n
acionalnim/međunaro
dnim propisima.

Odstranite v skladu z
lokalnimi/regionalnimi/
nacionalnimi/mednaro
dnimi predpisi.

A
helyi/regionális/nemze
ti/nemzetközi
előírásoknak
megfelelően kell
ártalmatlanítani.

Produkt ist
entflammbar.

Product is flammable. Le produit est
inflammable.

Il prodotto è
infiammabile.

Product is
ontvlambaar.

El producto es
inflamable.

Výrobek je hořlavý. Proizvod je zapaljiv. Izdelek je vnetljiv. A termék gyúlékony.

Nicht für den Einsatz
auf Oberflächen
gedacht, die direktem
Sonnenlicht
ausgesetzt sind.

Not intended for use
on surfaces exposed
to direct sunlight.

Non destiné à être
utilisé sur des
surfaces exposées à
la lumière directe du
soleil.

Non destinato all'uso
su superfici esposte
alla luce solare
diretta.

Niet bedoeld voor
gebruik op
oppervlakken die zijn
blootgesteld aan
direct zonlicht.

No está diseñado
para usarse en
superficies expuestas
a la luz solar directa.

Není určeno pro
použití na povrchy
vystavené přímému
slunečnímu záření.

Nije namijenjen za
korištenje na
površinama izloženim
izravnoj sunčevoj
svjetlosti.

Ni namenjen za
uporabo na površinah,
ki so izpostavljene
neposredni sončni
svetlobi.

Nem használható
közvetlen napfénynek
kitett felületeken.

Vor Gebrauch stets
Etikett und
Produktinformation
lesen.

Always read the label
and product
information before
use.

Lisez toujours
l’étiquette et les
informations sur le
produit avant
utilisation.

Leggere sempre
l'etichetta e le
informazioni sul
prodotto prima
dell'uso.

Lees voor gebruik
altijd het etiket en de
productinformatie.

Lea siempre la
etiqueta y la
información del
producto antes de
usarlo.

Před použitím si vždy
přečtěte etiketu a
informace o produktu.

Prije uporabe uvijek
pročitajte naljepnicu i
informacije o
proizvodu.

Pred uporabo vedno
preberite etiketo in
informacije o izdelku.

Használat előtt mindig
olvassa el a címkét és
a
termékinformációkat.

Empfohlene
persönliche
Schutzausrüstung
verwenden.

Use recommended
personal protective
equipment.

Utilisez l’équipement
de protection
individuelle
recommandé.

Utilizzare i dispositivi
di protezione
individuale consigliati.

Gebruik de
aanbevolen
persoonlijke
beschermingsmiddele
n.

Utilice el equipo de
protección personal
recomendado.

Používejte
doporučené osobní
ochranné prostředky.

Koristite preporučenu
osobnu zaštitnu
opremu.

Uporabljajte
priporočeno osebno
zaščitno opremo.

Használjon ajánlott
egyéni
védőfelszerelést.
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Stellen Sie sicher,
dass kein stehendes
Wasser in
Feuchträumen
verbleibt, da dies zu
Schäden an Möbeln,
Böden und Wänden
führen kann.

Make sure that no
standing water
remains in damp
rooms as this can
cause damage to
furniture, floors and
walls.

Assurez-vous qu'il ne
reste pas d'eau
stagnante dans les
pièces humides, car
cela pourrait
endommager les
meubles, les sols et
les murs.

Assicurarsi che non
rimanga acqua
stagnante nelle
stanze umide poiché
ciò potrebbe causare
danni a mobili,
pavimenti e pareti.

Zorg ervoor dat er
geen stilstaand water
achterblijft in natte
ruimtes, omdat dit
schade kan
veroorzaken aan
meubels, vloeren en
muren.

Asegúrese de que no
quede agua
estancada en las
habitaciones
húmedas, ya que esto
puede dañar los
muebles, pisos y
paredes.

Zajistěte, aby ve
vlhkých místnostech
nezůstala žádná
stojatá voda, protože
by mohla poškodit
nábytek, podlahy a
stěny.

Pazite da u mokrim
prostorijama ne
ostane stajaće vode
jer to može oštetiti
namještaj, podove i
zidove.

Pazite da u mokrim
prostorijama ne
ostane stajaće vode
jer to može oštetiti
namještaj, podove i
zidove.

Ügyeljen arra, hogy a
nedves helyiségekben
ne maradjon álló víz,
mert ez károsíthatja a
bútorokat, a padlót és
a falakat.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
Akzo Nobel Deco GmbH

Am Coloneum 2
 50829 Köln
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Stellen Sie sicher,
dass elektrische
Geräte und
Installationen in
Feuchträumen den
geltenden
Sicherheitsstandards
entsprechen und vor
Feuchtigkeit geschützt
sind, um
Kurzschlüsse oder
andere Gefahren zu
vermeiden.

Make sure that
electrical equipment
and installations in
damp rooms comply
with applicable safety
standards and are
protected from
moisture to avoid
short circuits or other
hazards.

S'assurer que les
équipements et
installations
électriques dans les
pièces humides sont
conformes aux
normes de sécurité
applicables et sont
protégés de l'humidité
pour éviter les courts-
circuits ou autres
dangers.

Assicurarsi che le
apparecchiature
elettriche e le
installazioni in
ambienti umidi siano
conformi agli standard
di sicurezza applicabili
e siano protetti
dall'umidità per evitare
cortocircuiti o altri
pericoli.

Zorg ervoor dat
elektrische apparatuur
en installaties in natte
ruimtes voldoen aan
de toepasselijke
veiligheidsnormen en
beschermd zijn tegen
vocht om kortsluiting
of andere gevaren te
voorkomen.

Asegúrese de que los
equipos e
instalaciones
eléctricos en cuartos
húmedos cumplan
con los estándares de
seguridad aplicables y
estén protegidos de la
humedad para evitar
cortocircuitos u otros
peligros.

Zajistěte, aby
elektrická zařízení a
instalace ve vlhkých
místnostech
odpovídaly platným
bezpečnostním
normám a byly
chráněny před
vlhkostí, aby se
zabránilo zkratům
nebo jiným
nebezpečím.

Osigurajte da su
električna oprema i
instalacije u vlažnim
prostorijama u skladu
s važećim
sigurnosnim
standardima i
zaštićeni od vlage
kako biste izbjegli
kratke spojeve ili
druge opasnosti.

Osigurajte da su
električna oprema i
instalacije u vlažnim
prostorijama u skladu
s važećim
sigurnosnim
standardima i
zaštićeni od vlage
kako biste izbjegli
kratke spojeve ili
druge opasnosti.

Győződjön meg arról,
hogy a nedves
helyiségekben lévő
elektromos
berendezések és
berendezések
megfelelnek a
vonatkozó biztonsági
előírásoknak, és
védve vannak a
nedvességtől a
rövidzárlatok és
egyéb veszélyek
elkerülése érdekében.

Besonders in
Badezimmern und
Küchen, die als
Feuchträume gelten,
sollte auf rutschfeste
Beläge oder Matten
geachtet werden, um
Unfälle durch
rutschige Oberflächen
zu vermeiden.

Especially in
bathrooms and
kitchens, which are
considered wet
rooms, attention
should be paid to non-
slip coverings or mats
to avoid accidents
caused by slippery
surfaces.

Une attention
particulière doit être
portée aux
revêtements ou tapis
antidérapants dans
les salles de bains et
les cuisines,
considérées comme
des pièces humides,
afin d'éviter les
accidents causés par
des surfaces
glissantes.

Particolare attenzione
va posta ai
rivestimenti o ai
tappetini antiscivolo
nei bagni e nelle
cucine, che sono
considerati ambienti
umidi, per evitare
incidenti causati da
superfici scivolose.

Er moet bijzondere
aandacht worden
besteed aan
antislipbekledingen of
matten in badkamers
en keukens, die als
natte ruimtes worden
beschouwd, om
ongelukken
veroorzaakt door
gladde oppervlakken
te voorkomen.

Se debe prestar
especial atención a
los revestimientos o
alfombras
antideslizantes en
baños y cocinas, que
se consideran
espacios húmedos,
para evitar accidentes
provocados por
superficies
resbaladizas.

Zvláštní pozornost by
měla být věnována
protiskluzovým
krytinám nebo
předložkám v
koupelnách a
kuchyních, které jsou
považovány za vlhké
místnosti, aby se
předešlo nehodám
způsobeným kluzkým
povrchem.

Posebnu pozornost
treba obratiti na
protuklizne obloge ili
prostirke u
kupaonicama i
kuhinjama, koje se
smatraju mokrim
prostorijama, kako
biste izbjegli nezgode
uzrokovane skliskim
površinama.

Posebnu pozornost
treba obratiti na
protuklizne obloge ili
prostirke u
kupaonicama i
kuhinjama, koje se
smatraju mokrim
prostorijama, kako
biste izbjegli nezgode
uzrokovane skliskim
površinama.

Különös figyelmet kell
fordítani a vizes
helyiségnek számító
fürdőszobák és
konyhák
csúszásmentes
burkolatára vagy
szőnyegére, hogy
elkerüljük a csúszós
felületek okozta
baleseteket.


